
LEJÁRAT A NAGYTEREMBE. 

ságát. Bizony nagy Isten csodája, hogy még be 
nem verték eddig a, fejét. 

— Ha már eddig be nem verték, ezután már 
könnyebben elkerüli, — vélte az öreg Paloj-
tay. — Ne hadd magad, öreg Ferkó! 

Nem is hagyta az magát, sőt csak most 
kezdte megmagyarázni, mikép értette a dolgot. 

— Hát úgy történt, hogy az öreg Balikán 
főispán volt akkoriban, mikor én fiatalember 
voltam. Felmegyek a megyeházára az előszobá-
jába, hát ott találom azt a tacskót, Noszty Pa-
lit, akkor megyei aljegyző volt, és még egy 
csomó ügyes-bajost. Azt kérdi, mi járatban va-
gyok. Mondom neki, egy kis beszédem volna 
a főispánnal. «Most az alispán van bent, me-
séli, utána majd én jönnék, de szívesen enge-

dem át a helyemet.» Megköszöntem neki és 
körülbelül így szóltam: «Félek, hogy soká vá-
rakoztatnálak, mert azt hiszem, hosszabban 
veszem igénybe idejét, reménylem, te nem 
sokáig beszélsz bent?» «Oh, semmi esetre 
sem», felelte. «Micsoda ügyben mégysz be?» 
cBagatelle, mondá, mindössze megkérdezek 
tőle valamit.» «Akkor hát eredj be előbb te, 
nekem az kényelmesebb.)) Be is ment a lurkó 
és örömtől sugárzó arczczal lépett ki egy pár 
perez múlva. Közvetlen utána a főispán elé 
járulok és ünnepélyesen megkérem tőle a 
leánya kezét, természetesen a nagyobbikét, 
mert a kisebbik tatár herczegnő, a mostani 
Homlódyné, még a bábúival játszott. A főispán 
fölszisszent meglepetésében s bosszúsan csó-
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válta a fejét. «Ejnye, ejnye, elkéstél Ferkó 
öcsém, épen most ígértem oda Noszty Palinak 
a leányomat. Hogy nem tudtál tiz perczczel 
előbb jönni!» Hát tudtam volna biz én, sőt 
maga Noszty ajánlotta fel, hogy menjek be 
előbb és ha szót fogadok neki, most akkor az 
én fiam volna ez a fattyú. 

S édes szeretettel, szinte büszkeséggel feledte 
a szemét deli alakján. 

Nem is volna ro sz ,—jegyzé meg Tóthné 
asszony, szokása szerint összecsucsorítva szá-
ját, ha beszólt, - most már kész szolgabíró 
fia volna a gróf úrnak. 

Csakhogy ahhoz nyilván még hozzá szólt 
volna a Balikán kisasszony is, — kötekedett 

az öreggel Palojtay, —, Noszty Pál különb le-
gény volt ám akkor, mint te. 

— Bitka szép ember lehetett, — erősítette 
Tóthné, — megvan az arczképe, gondolom, 
abból az időből, mikor először választották kö-
vetnek, mentében, kardosan, kócsagos kalpag-
gal, mint valami mesebeli király. Ott függ a 
vizit-szobában, vagy tán nem is a vizit-szobá-
ban. Oh, hogy romlik, mohosodik az ember 
esze, szomorú az. No, bizony elfelejtettem, hogy 
hol van felakasztva. Persze, tizennégy szoba, 
nem győzi az ember észben tartani. És mennyi 
tömérdek takarítás jár azzal! Oh, Istenem, 
Istenem, minek is é lünk? Talán csak azért, 
hogy a szekrényeket letörúlgessük. De bizony 
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Is ten, a l ighanem a k a s z n á r u n k l akásában lóg 
a kép. 

Egyszerre derültebb, vi lágosabb let t a szoba 
s üdébb a l evegője ; m i n t h a édes, tavaszi á r a m 
lopóznék be az ablakon, pedig h á t n e m lehet, 
hisz tél i este van s az ablaktáblák be v a n n a k 
téve, n e m a tavasz jöt t , h a n e m Tóth Mari sza-
ladt be a m a m á j á h o z , a n n a k a suhogó szoknyái 
cs inál ták azt a langyos, csiklandozó szelet, 
mely a tavasz b u b á j á n a k ad ja ki magát . 

Bár há t t a l áll t Tóthné , tűnődve, hogy hol is 
van vol taképen a Noszty-arczkép, mégis meg-
érezte a leánya közelgését, legott há t r a for-
d u l t : 

— Mi bajod, b á r á n y k á m ? 

Nekem semmi, h a n e m a szoknyám kisza-
kadt a ránczaiból , igazí tsa meg, m a m a . De 
van-e g o m b o s t ű j e ? 

No, az volna szép, ha n e m lenne , mikor 
apádnak ezer részvénye van a chicagói gom-
bostű* fabr ikában, vagyis ta lán Dawenpor tban 
van az a gyár, és ha jó l emlékszem, n e m gom-
bostűket készít, h a n e m czérnát . 

— Nem tudom, m a m a . 
— No, n e m tesz semmit . Hogy is m o n d t a 

csak boldogúl t keresztapád olyankor , ha vala-
mi t n e m t u d o t t ? Borzasztó az, hogy mos t 
m á r m i n d e n t elfelej tek. í gy ni, mos t m á r 
r endben van a r u h á d . F ö l n e m foghatom, 
hogyan szakadha to t t ki. Ta lán va lami szögben. 
Vagy pedig r áü l t valaki es te h i r t e len fölkel-
tél. Kétségte lenül vagy az egyik, vagy a más ik . 
Ámbá to r b izonyosan lehe tnek m é g többféle 
esetek, csak az eszünkbe n e m j u t n a k . De nini , 
n e m tudod fiam, épen ar ró l beszél tünk, hogy 
a Noszty Pál ú r arczképe mely ik szobánk-
b a n v a n ? 

— A melyikbe viszszük, mamácska , m e r t egy 
p o h á r o n van kifestve. 

— Igaz, persze, egy pohá ron . H o g y is téved-
he t t em anny i r a ! — sopánkodot t , egyenesen Fer i -
hez intézve a szót, mindamel l e t t kegyelet tel 
őrizzük a ty j au ra por t r a i t j á t . Ö va lóban csinos 
ember volt, ámbár n incs szerencsém személye-
sen i smerni , legalább t u d t o m m a l nem, m e r t 
n e m lehete t len egyébként, hogy l á t t am is vala-
ho l . . . de ne szaladj , kérlek. Leányom, Mari — 
Noszty Ferencz, ú j szolgabiránk . . . Ugy-e m á r 
nagy l eányom van, szolgabiró ú r ? 

Mar i gyöngén elpirúl t és egyetlen mozdu-
la t ra se volt képes, F e r i m e g h a j t o t t a magá t . 

— Volt m á r szerencsém ta lá lkozni a kisasz-
szonynyal , - mondá , — csak azt nem tud tam, 
hogy a nagyságos asszony leánya. 

— Ah, és h o l ? 
— A jégen . 
— Szeretem, hogy r á m ismert , — vette fel 

a szót Tóth Mari, foj tot t , reszketeg hangon , — 
így legalább meg is köszönhetem, hogy segít-
ségemre volt . 

— Miféle segí t ségedre? — kot tyant bele 
Tóthné. 

— Eles tem, m a m a . 
— Oh, te szerencsét len gye rmek! És ezt 

meg sem mondod nekem. Mutasd hamar , hol 
ü tö t ted meg m a g a d a t ? Is tenem, I s t enem. 

(Folytatása következik.) 

KÉPEK A SZTRACZENAI VÖLGYBŐL. 
Gömörrő l n e m h iába mond ják , hogy kicsi-

ben benne van egész Magyarország, meg is van 
benne minden , a mi hazánk földjére , égha j la -
t á r a je l lemző. Déli részén jó l megér ik a szőlő; 
k i tűnő dohány, finom d innye t e rem s b ú z á j a is 
k i tűnő, — északi részének legmagasabb pon t -
j a in csak a tö rpe fenyő, m e g a sivár m o h és 
zuzmó teng. A megye k ö z p o n t j á n , Torna l lya 
vidékén m á r az Alföld r ó n á j á n a k lehel lete 
érint, é jszaki részén, Dobs iná tó l fölfelé s a 
Garamvölgy men tében , Svájcznak vadregényes 
t á jképe i t á r u l n a k elénk. A szelid Sajó-völgy, 
Csetnek és Jolsva völgye tá jképe i vál tozatos 
szépségükkel , a to rna l lya i melegvíz sa já t szerű 
érdekességével, az aggteleki cseppkőbar lang 
m e g a n n y i kincsei Gömörnek s kü lönösen azok: 
a r emek fekvésű sz t raczenai völgy és a dobsinai 
j égbar lang . 

A Dobs iná tó l a Hosszúhegy felé vezető ú t 
cserjés, bokros, szántóföldekkel és virágos hegyi 
ré tekkel vál takozó hegyolda lon ha lad fölfelé. 
Bányák , kohók mellet t , fenyves erdők között 
haladva, keskeny völgybe érünk, a mely oly 
szűk, hogy benne egy 3 — 4 mé te r széles pa tak 
mel le t t csak keskeny szekérút fér el. A völgy 
l ie lyenkint h i r te len kiszélesedik, pázsi tos s ezer 
virággal beh in te t t ré t té tágul ki, m a j d ú j r a 
megszűkü l s fenyőfedte két oldala m a j d n e m 
összeér. 

Az ú t fo ly ton a Gölnicz pa tak m e p t é n vezet 

kanyarogva . Egy he lyüt t h a t a l m a s sziklafal 
szeli át a völgyet. Csak közelről veszszük 
észre, hogy a sziklafal keresztül van fúrva s 
a lagút vezet r a j t a keresztül . Ez a sztraczenai 
sz ik lakapu, me lyen egy vas emléktáb la van 
megerősí tve. A táb lán e szavak o l v a s h a t ó k : 
«Ágoston, szász-kóburg-góthiai herczeg, a 
magyar Természettudományi Társulat elnöke, 
Téged e sziklák dicsérnek. 1867.» 

Az a laguta t elhagyva, egy kiszélesült völgy 
kezdetén Kóburg herczeg szt raczenai vasolvasz-
tó j á ra akadunk, melyet csinos t iszt i lakok kör-
nyeznek. Minden k a n y a r u l a t n á l ú j kép, csak a 
kr is tá lyvizű folyó van ott m i n d e n ü t t . 

Szt raczena község t emető je mel le t t völgy-
szerű hasndék, sz iklafa lak-alkot ta szurdok nyí-
lik. Ez a Sólyomhasadék . Szoros körben sora-
koznak jobbró l -ba l ró l a meredek sz ik la fa l ak : 
mél tóságos gúlák, rovátkos tornyok, felszök-
kenő sziklacsúcsok. I t t -o t t egy-egy csoport 
f enyő fedi a sziklás hegyoldal t . H a a kővilág-
ban a meredek, összevisszahányt omladék kö-
zött fölfelé kígyózó keskeny ösvényen ha ladunk , 
virágos hegyi rétre, t ág fens ikra érünk, h o n n a n 
ösvényünk a Hol lókőhöz vezet. 

A Sólyom-hasadékkal szemben sz in tén ' egy 
szűk völgyecske nyílik, ho l fal iázikókból egy 
kis te lep te rü l el. Lakosa i m i n d favágók és 
szénégetők. A neve Spital . I n n e n a Gölnicz-
pa tak m e n t é n vezet az ú t a dobsinai jégbar -
lang-hoz. 

Mintegy fé lórányi kocsizás u t á n a völgy leg-
tágabb te re következik, a h o n n a n meg lá t juk a 
magas Kirá ly-hegyet s c sakhamar e lérkezünk a 
té r közepén ba l ra levő, svájczi st í lben épül t 
tágas jégbar lang-vendéglőhöz . 

Megpihenve m i n d j á r t gyalogosan e l indu lunk 
a j égbar l ang felé s rövid fé lórán keresztül feny-
vesektől szegélyzett u ton h a l a d u n k föl a Ducsa 
hegyoldal középmagasságáig, a hol egy t isztá-
son tűn ik szemünkbe a nagy várócsarnok, köz-
vetet len a j égbar l ang be j á ra t a előtt. 

A be já ra t fölöt t min tegy t izenkét mé te rny i 
szélességű sziklafal van . A csodás alvilágba kö-
rülbelül huszonö t lépcsőfokon é rünk le s ekkor 
t á ru l e lénk egész p o m p á j á b a n az eddig i smer t 
j égbar langok eme legszebb és legfestőibb, ór iási 
t e rme. 

Jege számta lan , egymásra fagyot t ré tegek tö-
megéből áll s hol sima, sík padlót , ho l meg óriási 
j égfa la t képez, miközben kü lönböző f o r m á j ú 
jégcsapokon, kúpokon és oszlopokon kívül cso-
dás szépségű egyéb a lakzatokat alkot, m a j d víz-
tiszta, át látszó, m a j d fehéres , át n e m látszó, 
a labás t rom szerű, apró légbuborékokat ta r ta l -
mazó jégből. 

A ba r l ang egész k i te r jedése 8874 • méter , s 
benne a j ég tömege ez idő szer int több, m i n t 
145.000 köbméter , súlya pedig 1.000,000 méter-
mázsáná l is nagyobb. 

A ba r l ang számos ürege közül kü lönösen ki-
válik a nagy te rem. Egész padoza ta tükör s ima 
jég, s vigyázva kell r á lépnünk , hogy el ne 
csúszszunk. Lába ink alat t a bol tozat ró l lehul ló 
ezer apró jégkr is tá ly recseg, ropog. A fölfe-
dezés első éveiben 1873-ban, 1726 négyszög 
méte r volt a nagy te r em ki ter jedése . A t e rem 
m a m á r egyenes terület , a ho l 1893 óta m i n d e n 
n y á r o n vígan folyik a korcsolyázás. A korcso-
lyázó he ly min tegy 1200 négyszög méte r n a g y -
ságú. Van i t t egy ha t a lmas jégoszlop, me lynek 
hengera lakú üregéből á l l andóan vékony vízsu-
gár csörgedez lefelé, s a padló jegébe m á r egész 
kis ka t l an t váj t . E h h e z az oszlophoz egy h á r o m -
szögalakú, fe rdén dülő jég tábla t á m a s z k o d i k : 
az úgynevezet t «Beduin-sátor». 

Az, a m i t eddig be já r tunk , a b a r l a n g n a k a 
felső emelete v o l t ; van ezenkívül egy alsó eme-
let is, a mely t a l á n még meglepőbb. Az alsó 
emelet egy szakadat lan , folyosó a lakú mene t -
ből áll, melynek egyik oldalá t a ba r l ang szikla-
fala, más ika t a t e r e m j égpad ló j ának óriási vas-
tagságú képződménye a lkot ja . Kétszáz mé te r 
hosszú, 2 0 — 3 0 mé te r magas szakadat lan jégfal 
4644 • mé te r t e r j ede lemben oly óriási jégtö-
meg, a mekkora csak a sarkvidékeken lá tha tó . 
Mint egy bezár t könyv l ap ja i v a n n a k egymás-
hoz t apadva a jégrétegek. Tovább menve az 
»Alagút»-hoz é rünk . Nyolczméteres ú t ez, me ly 
a j ég tömegbe van vágva s a «Kápolná»-ba ve-
zet. Ez a ba r l angnak a leghidegebb s egyút ta l 
legmegkapóbb helye. E z u t á n következik a «Po-
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kol», egy feneket len mélységű, t á tongó szaka-
dók, telve jépcsapokkal . Végül szemünkbe tűn ik 
az ú j o n n a n képződöt t «Karácsonyfa», a mely a 
v i l lamos ív lámpák t ü n d é r i fényében igazán t ün -
döklő lá tványosság, mel le t te a nyolcz mé te r 
magas , h a t mé te r széles «Orgona», a melyben 
vékonyabb és vas tagabb, szabályos jégcsapok 
orgonas ípok m ó d j á r a vannak befagyva. 

A folyosó végén min tegy 150 fokú lépcsőzet 
eme lked ik ; ezt megmászva , ú j r a a k is te rembe 
érkezünk, a h o n n é t m á r megp i l l an tha t j uk a 
szabad eget. Markó Miklós. 

K L Á R A N É N I . 
Elbeszélés. 

Irta Zöldi Márton . 

Az egész csa ládban Klá ra n é n i volt az egye-
düli, ki a régi szokásokat , felfogást , erkölcsöt 
és előítéletet képvisel te . T i tokban ki is nevet ték. 
Egyik m o n d á s a közszá jon forgott . A sógoráról 
volt szó, k inek t ö m é n t e l e n adóssága volt, a me-
lyekből s emmi t sem tör lesztet t . 

— Az uzsorás rosz, ezudar ember, de a ki az 
uzsorás t becsapja, az a n n á l is roszabb, czu-
darabb. 

Senki sem gondol t arra, hogy ennek a m o n -
dásnak a mélyére tek in t sen . Csak azt ta lá l ták 
különösnek , hogy Klá ra nén i az uzsorás t védel-
mezi az ú r i emberre l szemben. 

Ebben a k lassz ikus arczú, hó fehé r fü r tű 
m a t r ó n á b a n szinte tú l t enge t t az energia . Ha r -
mincz éves korában let t özvegyasszony s he tven 
évvel széles erős vál la in még ő m a g a vezette a 
nagy gazdaságot . Ezerha t száz holdas bir tokot 
ko rmányzo t t egy botos i spánna l , k inek ugyan-
csak igyekezni kellett , hogy korábban keljen, 
m i n t a tek in te tes asszony. 

Mert K lá ra nén i semmi m á s czimzést n e m 
fogadot t el. 

— Az u r a m — m o n d o t t a — al ispán volt. 
Tekinte tes úr, nekem se dukál más . Alamizsná t 
n e m fogadok el, p l áne a cselédektől. 

A fia, egyet len fiú, Sá r ré thy Imre , édesany ja 
h a j l a m a el lenére a poli t ikai pá lyá ra lépett . Mi-
kor képviselőnek választot ták, K lá ra nén i n e m 
érzett és n e m mu ta to t t semmi örömöt . 

— Tizenha tezer fo r in tomba kerü l t — m o n -
dotta, mikor a m a n d á t u m o t megnézte . — Nem 
s a j n á l n á m a pénzt , - - mondo t t a - ha t udnám, 
hogy fé lanny i t is tudok vele haszná ln i a ha-
zának. 

Az igazat megvallva, n e m sokat ta r to t t fiá-
ról, azaz a n n a k képességeiről . A fiatal képviselő 

akkor ha rmincznégy éves volt s egy évvel 
később meg is nősül t . Ez a házasság sem volt 
Klá ra n é n i n e k inyjére . A menye eleven, okos s 
elég gazdag leány volt, de Klára n é n i az ő mély, 
á tha tó tekinte tével észrevette, hogy valamicské-
vel többet költenek, m i n t a m e n n y i t a m ó d j u k 
megengedne . E lőre tudta , hogy a l egú jabb vá-
lasz tásoknál i smét neki kell az a lko tmányos 
köl tségeket fedezni . Mikor a pénz t á tadta , ko-
moly beszélgetést fo lyta tot t fiával. 

— Nemcsak a világ, de te is azt hiszed, hogy 
én fuka r vagyok. Tévedtek. Olyan világot élünk, 
fiam, a melyben a takarékosságot alig lehet el-
válasz tani a becsület től . A te apád becsületes 
ember volt, de pénz dolgában végzetesen köny-
nye lmű. Velem, n o h a gazdag leány vol tam, n e m 
kapo t t s emmi hozomány t . Én , fiatal észszel, 
t apasz t a l a t l anságommal n e m vet tem észre, 
hogy költekező é le tmódot fo ly ta tunk . Boldogul t 
apád adósságokba keveredett . Mindössze né-
h á n y ezer for in t volt . Ékszere imből is kitel let t 
volna az összeg. Boldogul t édes apám kifizette 
volna, de apádnak n e m volt erkölcsi bá torsága 
se nekem, se szüle imnek megval lan i az igazat . 

A hi telezők szorongat ták, azt hit ték, hogy szü-
le im h a m a r o s a n rendezik. Nem az tö r t én t . . . 
Édes apád főbe lőt te magá t . . . A n n a k a re t te -
netes n a p n a k az á rnyéka végig kisér te egész 
életemet. Most, ebben a p i l l ana tban is m a g a m 
előtt lá tom a szép, nyugodt arezot, a lecsukot t 
szemeket s azt a kis sebhelyet a ha l án t ékon . . . 
Néhány ezer fo r in té r t megölte magá t s boldog-
t a l a n n á te t t e n g e m e t . . . Ez a pénz szerepe éle-
t ü n k b e n . . . Mindazok, kik a pénzrő l fitymálva 
beszélnek, h a z u d n a k . . . Most jobban , m i n t az-
előtt . . . Mer t az én ko romban még voltak, még 
lehet tek igényte len emberek. De m a nincse-
nek és n e m is l e h e t n e k . . . 

Szünete t t a r to t t s szomorúan nézte egyetlen 
fiát, kit u n t a t n i lá tszot t ez a magyaráza t . 

Tudom, — mondo t t a , — hogy n incs 
Ínyedre a dorgálás, vagy n e m szívesen hal lod a 
sötét emlékek fölidézését. De én féltelek, fiam, 
f é l t e l e k . . . Te örököl ted apád h a j l a m á t . . . É n 
akár mos t rög tön o d a a d n á m neked egész vagyo-
nomat , ha t u d n á m , hogy megbecsülöd . . . De 
mig a t aka rékosságnak megvan a m a g a te rmé-
szetes ha tá ra , a könnye lműség ha t á r t a l an . 

Imre megcsókol ta édesany ja kezét s eről te te t t 
mosoly lya l m o n d o t t a : 

Kedves m a m a , értelek. Nem csodálom, 
hogy a sötét emlékek ha t á sa a la t t aggoda lmad 
tú lzásokra ha j l ik . De h idd el, n incs okod r e á . . . 
Igaz, eleinte, mig berendezkedtünk, sokat köl-
tö t tünk, de ez az á l lapot egyre javul. . . H idd el... 

Klára nén i felkelt. H a n g j a nyugodtan , ércz-
te lenül c senge t t : 

— Imre , — mondo t t a , — én eddig ötezer 
fo r in to t bocsá to t tam rendelkezésedre . A m a i 
nap tó l kezdve megkétszerezem az ö s s z e g e t . . . 
Nem, m é g többet adok, évenkint t izenkétezer 
f o r i n t o t . . . De igérd meg, hogy enné l többet 
n e m költesz, hogy soha adósságot n e m csinálsz. 

— ígé rem. 
Kezét nyú j to t t a . Az anya erősen megszor í -

to t ta fia kezét . A képviselő m á s n a p korán reg-
gel e lu tazot t , m i u t á n ú j r a b iz tos í to t ta édes-
anyjá t , hogy m e g t a r j a fogadását . 

H á r o m év te l t el. A h á r o m év a la t t Klá ra 
nén i csak kétszer lá togat ta meg fiát a fő-
városban . Szigorú szemmel b í rá l ta a ház ta r t á s t . 
Nem ta lá l t semmi kifogásolni valót. Csak né-
h á n y szőnyeget drágál lot t kissé. 

— Az Ormay gróféknál l á t t am ilyet, m o n -
dotta, de azok százszor gazdagabbak voltak, 
m i n t m i . . . No, de h a m á r m e g v e t t é t e k . . . 

A menye csupa kedvesség volt . Dicsekedve 
beszélte, hogy m á r két éve n e m volt Mar ien-
bádban . 

Klá ra nén i szárazon vá laszo l t : 

A SZTRACZENAI HARANGLAB. 

K É P E K A S Z T R A C Z E N A I V Ö L G Y B Ő L . — Balogh Budolf felvételei. 
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- Édes fiam, én még sohasem voltam. Pedig 
nekem egyelőre j obban telik, m i n t n e k t e k . . . 
Ezt n e m m i n t anyós mondom, h a n e m m i n t 
őszinte j ó a k a r ó d . . . H a egyébként nagyon vá-
gyói Mar ienbadba , szívesen bocsátom rendelke-
zésedre a k ö l t s é g e k e t . . . 

— Köszönöm, d e . . . 
— I m r é n e k n e m is kell szólani róla. Látod, 

n e m vagyok s á r k á n y a n y ó s . . . Csakugyan á tadot t 
a menyének Dyolczszáz for in to t s kapot t érette 
n é h á n y képes levelezőlapot, me ly a cseh fürdő 
nevezetességeit t ün te t t e fel. 

Kora tavasz volt, a hó m á r elolvadt, s a botos-
ispán, az öreg Csepregi dicsekedve referá l t a 
tekinte tes asszonynak, hogy huszonké t ekével 
s z á n t a t . . . Klá ra nén i érdekkel ha l lga t ta az i spán 
je lentését , s csodálkozva tapasz ta l ta , hogy az 
öreg, ki folyton jár t -kel t , s máskor al ig volt 
marasz ta lha tó , mos t s emmi h a j l a m o t sem mu-
ta t a t á v o z á s r a . . . Min thogy az idő későre já r t , 
K lá ra nén i meg is kérdezte : 

— Van m é g va lami j e l en ten i v a l ó j a ? 
Az i spán nagy szemet meresztet t , m i n t a ki 

csodálkozik, hogy i lyesmit kérdeznek tőle. 
Nekem ? D e h o g y . . . de mégis . . . 

SZTRACZENA KÖZSÉG. 

Nos ? 
Semmi, abszolúte semmi, csak azt akar-

t a m mondan i , hogy t egnap ben t vo l tam a város-
ban az ügyvédnél . 

- Tudom. 
— A vőm ügyében j á r t a m . 
— Tudom. 

- A n n a k van a szerencsét len pöre . 
Jó, jó, ezt m i n d e lmondta m á r tegnap . 

— E l m o n d t a m ? L e h e t . . . Az ám . . . H á t mi-
előt t az ügyvédhez be ju to t t am volna, v á r n o m 
kellet t az Í rnokok s z o b á j á b a n . . . Aztán ott volt 
mindenfé le ú j s á g . . . sok j á r n e k i . . . persze a 
hivata los lap is. Véle t lenül az tévedt a ke-
zembe . . . Csak úgy végig siklot t r a j t a a sze-
mem, de egy he ly t m e g a k a d t . . . 

— Min akadt meg ? - kérdezte Klá ra nén i . 
— H á t egy néven. 
— Kinek a nevén ? 
.— H á t a nagyságos képviselő ú r nevén. 
— A fiamén ? 

- Igen. Sár ré thy I m r e országgyűlési kép-
viselő . . . 

Mit ír t róla ? kérdezte Klára n é n i nyug-
ta lanul , 

— Há t n e m s o k a t . . . Va lami húsz, huszonö t 

A GÖLNICZ-PATAK FOLYÁSA A VÖLGY KEZDETÉNÉL. 

SZIKLAKAPU A VÖLGYBEN. 

K É P E K A S Z T R A C Z E N A I V Ö L G Y B Ő L . — Balogh Rudolf fölvételei. 

s o r . . . Olyan i z é . . . Árverési h i rde tés . . . be is 
h o z t a m . . . T e s s é k . . . 

Odaadta a hivata los ú j ságo t és sietve távo-
zott . . . Klára nén i m o h ó n kereste fia n e v é t . . . 
r á t a l á l t . . . Hosszan , merően nézte . . . a jka ide-
gesen m o r g o t t . . . f é lha lkan mormogta , a mi t 
o l v a s o t t . . . négyezer ko rona és j á r u l é k a i . . . 
b i ró i á r v e r é s . . . a legtöbbet Í g é r ő n e k . . . becs-
á ron a l u l . . . 

Nem tud t a l e t enn i a l a p o t . . . Szeme köny-
nyekkel tel t m e g . . . Nagyot, mélyet s ó h a j t o t t . . . 
Az a j tó nesz te lenül megnyí l t . . . F i a ál lot t 
e l ő t t e . . . 

— Te v a g y ? kérdezte az anya örömte len 
h a n g o n . 

— É n vagyok, édes anyám. 
— Pénz kell ? 

Nem ! Egy fillér sem . . . Minden t kifizet-
tem, e lad tam i n g ó s á g a i m a t . . . l e m o n d t a m a 
m a n d á t u m r ó l . . . h a z a j ö t t e m h o z z á d . . . Itt ma-
radok mel le t ted örökre . . . 

— És a fe leséged? 
— H a szeret, u t á n a m jön , ha nem, akkor se 

m o z d u l o k . . . E lég volt neked, édes anyám, egy 
t r a g é d i a . . . 

Klára nén i sirva borul t fia k e b l é r e . . . 
— Édes fiam, ez az én é le temnek legszebb 

n a p j a . . . Nem hiába é l tem . . . 


